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PERSONAS. 


ACTORES. 


D,  FACUNDO,  lio  de . Don  Francisco  Segura . 


MARIA . Doña  Mariana  Segura. 

CARLOS . Don  José  Simó. 

FACUNDO . Don  Mariano  Segura. 


GREGORIA . Doña  Rosario  Segura. 

Coi'o  de  Máscaras. 


La  escena  es  en  Madrid. 


ACTO  ÚNICO 


Una  calle. — A  la  derechauna  casa  que  sesupone  de  D.  Facundo.  —Amanece. 

ESCENA  PRIMERA. 

D.  Facundo  y  coro  de  máscaras. 


D.  Facundo. 

CANTO. 

Coro. 

Máscara  hechicera, 

¿por  qué  to  perdí 
sin  ver  tan  siquiera 
tu  rostro  do  abril  ? 

Ya  asoma  la  aurora, 
cesó  ya  el  festín  ; 
amigos,  ahora, 
dormir  ,  sí  dormir. 

¿Por  qué  de  tu  aroma 
me  privas  á  mí  ? 

¿Recelas  me  coma 
tu  aliento  sutil? 

Anuncia  este  día  , 
carnaval ,  tu  fin , 
mas  ya  la  alegría 
tornará  á  sonreír. 

Perfumes  exhala, 
al  menos  el  viento 
me  envíe  tu  acento 
de  amor. 

Que  también  el  cielo 
se  baña  de  estrellas  , 
cual  lágrimas  bellas 
do  amor, 

No  pares  tus  alas, 

¡  ay !  ven  ,  ven  volando, 
y  oiré  en  sueño  blando 
tu  voz. 

y  pronto  su  duelo 
en  gozo  se  trueca  , 
cuando  el  llanto  seca 
el  sol. 

Vanselas  máscaras  por  distintos  lados.  D.  Facundo  se  dirige  á  la  casa 
de  la  derecha.  Llama ,  abren  y  entra.  Mutación. 
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ESCENA  II. 


Una  sala  decentemente  amueblada.  Puerta  al  foro  y  en  ambos  lados. 
D.  Facundo  y  Facunoo.  (Con  luz). 


D.  Fac.  Jesus!  que  desasosiego!... 

No  mas  bailes!...  ya  no  mas 

bromas!... — Qué  cambio  verás  ( sentándose ) 

haré! 

Fac.  Quiá!  Ni  ahora  ni  luego.  ( Deja  la  luz  en  la  mesa.) 

D.  Fac.  En  qué  te  fundas,  Facundo? 

Fac.  La  razón  es  harto  clara... 

Si  en  el  mundo  usled  entrara... 
mas  si  va  á  salir  del  mundo! 

I).  Fac.  Es  una  prueba... 

Fac.  Evidente, 

Estraíio  que  usted  lo  diga, 
cuando  con  tanta  fatiga 
llegó  usté  al  siglo  presente. 

Cómo  quiere  que  se  tuerza 
el  árbol  que  así  creció? 

Por  fuerza  se  rompe... 

I).  Fac.  [Levantándose  impaciente.)  ¡Oh! 

Fac.  Ha  de  romperse  por  fuerza. 

D.  Fac.  No  hables  así  que  me  enojas. 

Fac.  Seguirá  usted  pues...  torcido; 

que  es  árbol  que  le  han  caído 
cincuenta  veces  las  hojas. 

T).  Fac.  Por  esa  misma  razón 

es  hora  de  que  repose 
mi  espíritu...  sí,  acabóse 
la  bulla,  la  agitación... 

Fac.  No  creo  que  en  tal  convenio, 
usted  se... 


I).  Fac.  Sí. 

Fac.  No  es  creíble: 

Si  en  el  mundo  hay  imposible, 
lo  es  dominar  su  genio. 

V.  Fac.  No  fuiste  solo,  Facundo 
quien  tal  cosa  me  dijera: 
otro  me  lo  dijo,  y  era 
frenólogo  furibundo. 

Hizo  prodigios  estraños!... 
parecia  el  mismo  diablo!... 

Pero  no  creas;  te  hablo 
ya,  de...  sí;  de  cuarenta  años. 

Fac.  tTn  poco  larga  es  Ja  fecha. 

¡Y  en  tanto  mar  no  se  ahoga!  [Ap.) 
V.  Fac.  Entonces  estaba  en  boga 


Fac. 

D.  Fac. 


Fac. 

D.  Fac. 

Fac. 


D.  Fac. 
Fac. 

V.  Fac. 


Fac. 


D.  Fac. 
Fac. 

V.  Fac. 


Fac. 

I).  Fac. 


Fac.. 

D .  Fac. 
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la  mujer  bien  ó  mal  hecha. 

Es  decir,  que  nadie... 

Toda 

mujer,  como  era,  pasaba: 
ninguna  se  sujetaba 
bajo  el  yugo  de  la  moda. 

Cual  su  facha  permitía, 
vestía  la  Dulcinea, 
de  modo,  que  guapa  ó  fea, 
una  Venus  parecía. 

Si  en  este  siglo  presente 
ves  una  fea  que  espanta 
con  blonda  y  con  gasa  tanta, 
¿qué  será  en  el  siglo  veinte? 
Todas  iguales... 

No  creas 

tal  disparate,  Facundo. 

No  es  disparate.  Me  fundo 
en  que  entonces  no  habrá  feas; 
porque  se  esmeran,  señor; 
y  no  habrá  ninguna  que  eche 
en  olvido,  que  hay  la  leche 
de  Venus  . .  del  tocador ,  ' 
el  diamante... 

Bah!..  bah!..  bah!. 

¿Que  bah? 

Eso  es  una  bobada. 

La  que  sea  jorobada, 

¿cómo... 

Ya  se  compondrá. 

¿Serán  las  gentes  tan  bobas? 

¿No  habrá  una  nueva  invención? 
No  faltará  un...  «Atención!! 

»¡Se  acabaron  las  jorobas!» 
Sabe  usted  que  en  todas  partes 
sigue  su  rumbo  adelante 
el  mundo;  pues  no  se  espante, 
que  así  progresan  las  arfes. 

Todo  en  el  mundo  progresa!  ., 
es  ese  mi  sentimiento! 

Debía  usté  estar  contento, 
Tomar  parle  en... 

Me  interesa; 

de  eso  me  quejo,  Facundo. 

Se  queja  usted? 

Sí:  me  quejo: 

progresando  también,  dejo 
atrás  lo  mas  bello!.,  el  mundo!. 
El  mundo! . .  Pues  ¿qué  remedio.. 
Oh!.,  ninguno!.,  eso  me  aflige. 
Mas  Facundo;  ya  lo  dije: 
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cambiaré  de  medio  á  medio. 

Es  tiempo  ya  que  repose 
de  esta  vida... 

Fac  A  buena  hora.  (Ap.) 

D.  Fac.  Sí,  tocayo;  desde  ahora 

nuevo  vivir.  Acabóse 
para  mí  ese  movimiento 
continuo,  esa  agitación... 
ese  mar  de  confusión 
do  se  mece  el  pensamiento. 

Yo  estoy  robusto,  estoy  fuei le,. . 

Fac.  Sí,  en  verdad. 

D.  Fac.  Nadie  dijera 

mi  larga  edad.  Calavera 
he  sido,  pero  con  suerte. 

En  este  mundo  ilusorio 
jamás  nada  me  ha  hecho  mella, 
gracias  á  mi  buena  estrella 
que  me  hizo  otro  Juan  Tenorio. 

A  cuantas  beldades  vi, 
al  momento  enamoré: 
ninguna  de  ellas  amé, 
y  de  todas  me  reí. 

Y  fué  tanto  mi  poder 
con  las  bellas,  que  á  la  par, 
de  todas  me  hice  adorar, 
de  ninguna  aborrecer. 

Pero  esta  noche,  Facundo...' 

Esta  noche... 


Fac. 

¿Qué? 

D.  Fac. 

¡Ay  de  mí! 

El  amor!.. 

Fac. 

¿El  amor? 

D.  Fac. 

¡Sí!.. 

¡  El  amor,  amor  profundo 
que  cual  nunca  sentí! 

Fac. 

¡Cáscara! 

D.  Fac .* 

¡Ay  caro  amigo! 

Fac. 

¿Qué?  Pues 

no  decíais... 

D.  Fac. 

¡Oh! 

Fac. 

Y  ¿quién  es? 

D.  Fac. 

Es...  no  lo  sé:  una  máscara. 

Fac. 

No  sabéis  quien?..  ( Riendo 

D.  Fac. 

No,  no;  ardo 
en  deseos  de  saberlo, 
porque,  chico,  has  de  creerlo, 
me  clavó  en  el  pecho  un  dardo. 

Fac. 

¿Sin  conocerla?  Lo  siento. 

Es  decir,  qué  ese  punzón 
le  entró  á  usted  de  sopetón? 
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ü.  Fac. 

Si,  Facundo,  en  un  momento. 

¡  Es  su  cara  una  maceta 
de  flores!  ( Con  entusiasmo.) 

Fac. 

¿Usted  la  vió 

acaso? 

D.  Fac. 

Me  pareció 
á  través  de  la  careta 
ver... 

Fac. 

¿Quién  sabe  si  seria 

una... 

D.  Fac. 

¿Qué? 

Fac. 

No  hay  que  fiar 
de  una  máscara. 

D.  Fac. 

Dudar 

no  debo  por  vida  mía. 

Fac. 

Pero  señor,  ¿cómo  fué? 
Indaguemos.  [Ap.) 

D.  Fac. 

Lo  sé  yo? 

Que  la  vi...  la  hablé...  me  habló, 
y  por  fin...  me  enamoré. 

Estuve  en  berlina. 

Fac. 

¿En  coche? 

D.  Fac. 

Lo  digo,  porque  creia 
que  era  ayer  mi  último  dia, 
es  decir,  mi  postrer  noche. 

CANTO. 

Cual  empuja  violento 
á  la  nube  el  huracán, 
por  una  turba  impelido 
dominaba  á  los  demás. 
Estenso  vapor  envuelve 
de  voces  aquel  compás, 
y  salir  veo  dos  ojos 
deunlijero  tafetán. 
Aquellos  dos  rayos... 
Fac.  Hola!  ¿hubo  fuego? 

D.  Fac.  Tornáronme  ciego 

ay!  de  amor. 

Sí,  que  es  un  ángel... 
Fac.  ¿Angel?  me  alegro. 

D.  Fac.  Envuelto  en  negro 

dominó. 


DUO. 


D.  Facundo. 
Angel  de  gloria, 
luz  bella  y  pura, 
sin  par  criatura, 


Facundo. 
Si  esa  es  Gregor 
cual  me  figuro, 
en  buen  apuro 
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¿quién  te  crió?  él  se  metió. 

Si  eres  querub,  á  tu  altura  Es  Gregoria;  estoy  seguro 

subiré  yó.  de  ello  yo. 

D.  Fac .  Espero  hallarla,  Facundo. 

Fac.  ¿Dar  con  ella?  puede  ser. 

D.  Fae.  Aunque  tenga  que  correr 
para  ello  medio  mundo. 

Mas  no  creas,  de  este  ardid 
no  habrá,  no,  necesidad, 
que  se  encuentra  aquí. 

Fac.  Es  verdad.  [Ap.) 

D.  Fac.  Qué? 

Fac.  Es  claro,  estará  en  Madrid. 

Eso  digo. 

D.  Fac.  Es  natural 

que  resida  ella  en  la  córte. 

Fac.  ¿Sí  será?...  [Con  intención.) 

D.  Fac.  No:  tiene  el  porte 

de  una  dama  principal. 

Fac.  Pero... 

ü.  Fac.  Pensar  es  quimera... 

no  me  engaño. 

Fac.  Se  conoce.  [Ap.) 

La  vió  usted?  [Alto) 

l).  Fac .  No:  mas  su  roce 

me  dió  á  conocer  que  era... 

Fac.  Un  bestia  que  no  notó...  [Ap.) 

I).  Fac.  Una  niña  recatado. 

Fac.  Por  supuesto,  iria  guardada 

de  la  vieja? 

D.  Fac.  No  que  no! 

Fac.  Eso  tiene  el  que  se  deja  [ap.) 

que  las  máscaras  le  emboben: 
le  llama  á  la  vieja  joven, 
y  á  la  joven  llama  vieja. 

Pues  señor,  ya  llegó  el  dia:  [alto) 
vaya  usted  a  descansar.  ( Apaga  la  luz) 

Piensa  usted? 

I).  Fac.  No  he  de  pensar? 

Fac.  Sí,  y  quién  sabe  si  seria... 

D.  Fac.  xMe  quieres  hacer  á  mí 
tan  bolo  para  no  ver 
que  era  un  ángel  la  mujer 
que  un  fuego  introdujo  aquí? 

Fac.  Y  si  usted,  señor,  no  tiene 
esperiencia  con  su  mundo, 

¿qué  haré  yo,  que  no... 

V,  Fac.  "  Facundo, 

todo  se  va  como  viene. 

Por  lo  tanto,  ya  te  he  dicho: 
caprichoso  he  sido... 


Fac. 

D.  Fac. 

Fac. 

D.  Fac. 


Fac. 

D.  Fac. 

Fac. 

D.  Fac. 

Fac. 

D.  Fac. 
Fac. 

D.  Fac. 
Fac. 

D.  Fac. 
Fac. 

D.  Fac. 
Fac. 

D.  Fac. 


Fac. 

D.  Fac. 
Fac. 

D.  Fac 
Fac. 

D.  Fac. 


Fac. 
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A  fé,.. 

Pero  ahora  trocaré 
con  el  amor  el  capricho. 

Con  que  usted  por  fin  confia 
en  que  á  menos  no  ha  de  hallar. . . 

Sí,  que  quiero  reposar 
de  las  bromas  de  algún  dia. 

Y  por  fin  habré  probado 
todo  lo  bueno  y... 

Señor, 

¿si  casado  os  va... 

¿Mejor? 

Me  quedo  por  fin  casado. 

Os  cansareis. 

No  lo  dudo... 

pero  en  llegando  ese  caso... 

Qué  liareis,  señor? 

Me  descaso. 

Y  entonces? 

Me  quedo  viudo. 

La  matareis,  señor?  Sopla! 

No,  pero  sí,  la  dejamos. 

Y  nosotros? 

Emigramos... 

Adonde? 

A  Constantinopla, 

Y  fuera  el  atolladero: 
tomamos  habitación, 
y  héteme  sin  dilación 
por  segunda  vez  soltero. 

Mas  no  llegaré  por  Dios 

á  ese  trance  furibundo, 
que  estoy  bien  cierto,  Facundo, 
que  nos  querremos  los  dos. 

Por  lo  tanto,  hemos  de  hacer 
esfuerzos  para  indagar 
dónde  vive. 

A  no  dudar, 

lo  va  usté  hoy  mismo  á  saber. 

Hoy! 

Hoy,  sí  señor,  hoy  mismo. 

Ay!  Facundo,  y  qué  placer! 

¡Ay  y  hoy! 

Feliz  voy  á  ser  ( Facundo  queda  pensalivc.) 

si  me  sacas  de  este  abismo. 

Nada  importa  que  caviles: 
que  si  al  fin  airoso  sales, 
te  prometo  un  par  de  miles 
desde  ahora  de  reales. 

Lo  que  te  va  en  ello  piensa. 

Lo  he  pensado...  y  no  me  aflige... 


— 


d.  Fac. 
Fac . 

D.  Fac. 

Fac. 

D.  Fac , 

Fac. 

D.  Fac . 
Fac. 


En  ese  caso,  ya  dije 
cuál  será  tu  recompensa. 
Pero  señor,  vamos  claros: 
si  después  de  hallar  la  dama 
sale  ella  en  que  no  le  ama, 
¿me  va  usté  á  poner  reparos 
en  cumplirme  su  promesa? 
Tú,  Facundo,  vé  quién  es. 
Lo  demás  queda  á  mi... 

Pues 

adelante  con  la  empresa. 
Pero  oye;  ¿no  quieres  mas 
instrucciones? 

No,  señor. 
Pero  hombre,  dónde  vas? 
Por  ese  ángel...  de  amor. 


( Yéndose ) 


( Vase  por  el  fondo  izquierdo .) 


ESCENA  III. 


D.  Facundo. 

Pero...  escucha...  Ya  se  fué! 

¿Qué  dianlre  hará  á  estas  horas, 

cuando  todo  el  mundo  aun  duerme, 

por  esas  calles?  Importa 

que  dé  con  ella.  Oh!.,  y  ¿quién  sabe 

si  piensa  en  el  que  la  adora 

mas,  bajo  de  aquese  cielo 

que  á  los  hombres  encapota?.. 

Si  es  verdad  que  por  mí  muere, 
como  lo  oí  de  su  boca; 
pronto  ante  nos  brillará 
del  himeneo  la  antorcha. 

Oh!  sí!  Facundo  hallará 
esa  misteriosa  concha; 
por  mucho  que  en  hondos  mares 
su  padre  ó  tutor  la  esconda. 

La  seguí  al  salir  del  baile, 
mas  de  la  noche  las  sombras 
la  apartaron  de  mis  ojos, 
que  era  en  verdad  noche  lóbrega. 

Pero...  Sí;  dará  con  ella; 
ningún  recelo  me  agobia, 
pues  cien  duros  á  Facundo, 
le  son  como  á  mí  cien  onzas. 

Por  lo  tanto,  estoy  resuelto. 

Si  hoy  mismo  mi  afanse  logra; 
mañana  ya,  nueva  vida: 

mañana  mismo,  la  boda.  [Vase  por  el  fondo  derecho.) 


ESCENA  IV. 


María  y  Facundo. 

Fac.  Señorita,  así  lo  cree. 

Mar.  No  me  da  el  menor  cuidado 
que  sepa  que  fue  Gregoria 
la  dama  del  baile. 

Fac.  Es  claro, 

Y  añada  usted,  que  quien  la 
obligó  á  dar  ese  paso, 

fué  el  joven  que  solo  aspira 
poder  merecer  su  mano. 

Y  usted...  ( riendo )  ni  se  acuerda  que  él 
esté  en  este  mundo. 

Mar.  Vamos; 

¿cómo  quieres  que  yo  olvide 
á  un  hombre  que  me  ama  tanto? 

Fac.  ¿Quién  lo  duda,  señorita? 

Mar.  Qué... 

Fac.  No  digo  lo  contrario. 

Usté  atiende  á  los  favores 
que  le  dispensa  don  Carlos... 

¿eh?..  yen  resumidas  cuentas... 
se  aman...  y  ... 

Mar.  Sí;  nos  amamos. 

Fac.  Me  gusta  á  mi  la  franqueza. 

Mar.  Si,  Facundo:  ¿á  qué  negarlo? 

Fac.  Por  supuesto! . .  pues! . .  ¿tendrá 

usted  corazón  de  mármol, 
para  no  sentir,  cual  otra, 
las  impresiones?... 

Mar.  ¿Acaso 

será  delito...  que... 

Fac.  Amar 

con  pureza  no  es  pecado. 

Pecho  al  agua,  señorita: 

¡no  abandone  usted  el  campo!... 
firme  en  ello,  y  nada  mas. 

Yo  creo  que  se  liará  cargo 
su  tio  de  usted,  que  al  fin 
no  es  ningún  tio  tirano 
como  otros. 

Mar.  Pero  ya  sabes 

que  de  todo  me  ha  privado; 
y  que  al  fin  si  ha  de  saber 
que  yo  he  sido... 

Fac.  Por  Jo  tanto, 

no  debe  usted  desmayar. 

Mar.  Me  reñirá. 
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Qué!..  Al  contrario! 

Dice  usted  que  fué  Gregoria. 

Ya  sabe  usted  que  ella  y  el  amo. . . 
etcétera. 

Pero  temo 

que  al  saberlo  arme  un  escándalo 
y  me  prive,  hasta... 

Ay!.,  ay!.,  ay!.. 

¿  No  decía  usté  hace  un  ralo, 
que  no  dudaba  un  instante 
en  decirle... 

Ahora  desmayo. 

Pues  señor...  estamos  bien! 

Vaya,  señorita;  ánimo!., 
todo  lo  vence  el  amor. 

Yo  no  se  lo  digo. 

(Malo, 

malorum.)  Ahora  conozco 
que  en  su  vida  usted  ha  amado. 
Facundo,  no  digas  eso. 

Pues  amigo,  es  necesario 
que  él  lo  sepa,  — porque  cien 
duros,  hoy  dia  son  algo — 
y  yo,  que...  (¡hum!..) 

¿Cómo?  ¿Qué  dices? 

Nada. 

Di. 

Digo...  que  al  cabo, 
tendré  que  decirle  yo 
que  la  dama  del  sarao 
que  de  tal  manera  á  él 
le  ha  barajado  los  cascos, 
es  Gregoria,  y...  nada  mas: 
hé  aquí  el  asunto  acabado. 

Él  me  da  dos  mil  reales, 
consiente  dé  usted  á  Carlos 
su  mano,  y  por  muy  felices 
al  fin  nos  tendremos  ambos. 

Sí;  dices  bien. — Pero  escucha: 
para  ahora  una  cita  he  dado 
á  don  Cárlos,  en  la  parle 
del  callejón. 

Bueno!.,  bravo!.. 

Pero  quién  sabe,  Facundo, 
si  estará,  porque  mis  pasos 
seguía  anoche  mi  tio 
y  en  las  sombras  no  he  notado 
si  hablaba  ¡ay  de  mí!  con  él; 
ó  con  Carlos. 

Con  don  Carlos. 

Cómo?.,  cómo?  ¿Estás bien  cierto? 


Fac. 


Mar. 

Fac. 
Mar , 
Fac. 
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Con  él,  sí;  no  hay  que  dudarlo, 
que  si  el  amo  hubiese  sido, 
ya  me  lo  hubiera  contado. 

¡Ay  qué  dicha!  Voy  allá; 
que  ya  me  estará  esperando.  yéndose) 
Escuche  usted,  señorita. 

¿Qué  quieres?  ( volviendo ) 

¿Cómo  quedamos? 

CANTO. 

Solo  deseo, 
en  este  instante, 
ver  á  mi  amante 
que  esperará. 

Pero  yo  creo 
será  prudente 
que  antes  se  invente 
nuestro  gran  plan. 

Tú  discurre. 

Cómo  ycuándo? 

Voy  volando. 

Si  se  va? 

DUO. 

María. 

¡Ay  el  pecho, 
cual  me  late! 
ya  deshecho 
por  tí  está. 

{Va se  María  por  la  puerta 


Facundo 
Satisfecho 
que  el  combate, 
esto  es  hecho, 
ha  de  ganar. 
de  la  derecha.) 


Mar. 


Fac. 


Mar. 

Fac. 

Mar. 

Fac. 


ESCENA  V. 


Facundo. 

El  sacarla  á  ella  de  apuros 
también  á  mí  me  conviene: 
porque  ¿quién  sabe  si  el  nene 
me  ofrecerá  otros  cien  duros? 

Si  tal  hace,  saco  el  lote. . .  ( paseando ) 

y...  calle!  que  aun  puede  que 
otros  cien  ella  me  dé, 
cuando  la  entreguen  su  dote. 

Oh!.,  si  me  veo  al  presente 
de  trescientos  duros  dueño, 
me  creeré,  aunque  en  pequeño, 
otro  Facundo  Torrente. 

Es  seguro  el  resultado : 
pues  mi  amo  no  sabe  dar 
solo  un  paso ,  sin  estar 
antes  de  mí  aconsejado. 


Mar. 

Tac. 

Mar. 
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Nadie  le  fué  necesario 
en  sus  asuntos  mas  graves : 
soy  su  capitán  de  llaves... 
es  decir,  su  secrelario. 

Me  divierto,  bebo,  como 
como  él,  como  él  me  llamo; 
de  modo  que  nadie  el  amo 
distingue  del  mayordomo. 

Nada  hay  que  nos  falte  ó  sobre ; 
á  él  le  pasa  de  un  millón 
su  caudal;  en  conclusión, 
él  es  rico...  yo,  soy  pobre. 

Gozo  del  mundo,  señor, 
mas  que  el  amo;  bien  me  fundo, 
pues  diz  que  el  pobre,  en  el  mundo, 
es  quien  se  halla  mejor. 

Aunque  es  verdad  que  en  la  ropa, 
nadie  al  fin  conocería... 
pero  deseo  yo  el  dia 
en  que  marche  viento  en  popa. 
Entonces  ya  ¿quién  me  tose? 
Nadie..  ¡  Nadie  como  yo! 

La  franqueza,  se  acabó. 

A  nadie  dejo  que  ose 
tutearme!..  Si  tal  hiciera, 
si  con  todos  me  franqueara, 
todo  Madrid  cara  á  cara, 
de  Facundo  se  riera. 

No  señor ! ...  cara  feroche 
á  todo  el  mundo  le  haré; 
porque  entonces  bien  tendré 
mis  lacayos  y  mi  coche. 

CANTO. 

Si  la  fortuna 
me  eleva  así 
hará  este  mundo 
caso  de  mí. 

Pero  yo  entonces 
haré  al  mundo  ver 
que  es  don  Facundo 
lo  que  fué  él. 

escena  vi. 

Facundo  y  María 

¡  Ay  Facundo ! 

Señorita  !.. 

(i  Qué  gozo!)  ¿No  sabes... 


Fac.  No... 

Mar.  Que  al  fui  Carlos  acudió 

á  tan  anhelada  cita? 

Fac.  No  tendrá  ninguna  queja 

del  que  rendido  la  adora. 

Mar.  El  aguardaba  una  hora, 

cuando  yo  salí  á  la  reja, 
abajo  en  el  callejón. 

Me  amará?  ( con  sencillez ) 

Fac.  [ sonriendo )  Yo  bien  confio... 

Mar.  Es  claro.  ¿Quién  sufre  el  frió 

tanto  tiempo  de  plantón, 
sino.... 

Fac.  Por  tan  bella  dama  ? 

Mar.  Qué !  ¿Te  parezco  yo  hermosa ? 

Fac.  Por  mi  desgracia,  hechicera. 

Mar.  ¿Te  agrado? 

Fac.  Tanto,  que  hiciera 

por  usted...  cualquiera  cosa. 

Mar.  Gracias. 

Fac.  (Pues !..  gracias! ) 

Mar.  A  ver 

si  vas  lo  dicho  á  cumplir. 

Fac.  ¿  Qué  me  podrá  usted  pedir, 

que  yo  no  le  pueda  hacer? 

Mar.  Tees  fácil...  muy  fácil...  y 

no  espero  me  digas,  no. 

Lo  harás? 

Fac.  Aunque  sea  lo 

mas  costoso  para  mí. 

¿  Qué  es  ?  ( acercándose ) 

Mar.  Carlos  desea  verme... 

entrar  aquí... 

Fac.  (¡SanZenon!) 

Mar.  Nunca  mejor  ocasión, 

que  ahora,  que  el  tio  duerme. 

Fac.  Sí...  pero...  (  dudando ) 

Mar.  ¿Pones  reparo?  ( Facundo  no  contesta) 

Irás  á  abrirle  ?. . .  ¡  Qué  espera  ! . . . 

Conque  vas,  eh  ?  ( con  mucho  cariño ) 

Fac.  Zalamera ! 

Si  usted  lo  pide...  está  claro. 

Mar.  Y  ¿te  pondrás  en  acecho, 

buen  Facundo,  en  esa  puerta,  [la  del  foro) 
por  si  mi  tio  despierta?  [viendo  que  duda) 

Lo  que  tú  por  mí  habrás  hecho, 
algún  dia  puede  que... 

Fac.  No,  no:  si  yo  no  lo  hago  por... 

Mar.  Conque  ¿me  harás  el  favor 

de  abrir,  Facundilo,  eh  ? 

Fac.  Sí,  pero  yo... 


3 


Mar 

Fae. 

Mar. 

Fac. 


Mar . 


Fac » 
Mar. 
Fac. 
Mar. 
Fac. 
Mar. 

Fac „ 
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¡Jesús!  ¿Quién 

te  puso  así  la  corbata  ?  ( le  coge  una  punta 
Deje  usted... 

Que  se  desata!...  ~ 

Espérate,  aja!  Está  bien.(  le  hace  un  lazo 
Siempre  me  visto  de  prisa. 

No  la  toqué  desde  ayer... 

Nunca... 

Con  un  alfiler 
de  diamantes ;  la  camisa 
así,  de  pequeños  pliegues : 
verás  que  bien  ha  de  estar ! . . 

Mañana  la  he  de  mandar 
hacer. 

(i  Hola  !)- 

No  me  niegues... 

Yo  negar  señora,  cuando... 

Tú  no  querrás  que  me  aflija!... 

Voy  corriendo...  [sin  moverse) 

¡  Qué  sortija 
be  de  comprarte !... 

¡  Volando !  ( vase  por  el  fondo  derecho 

ESCENA  VII. 

María  . 

¿Quién  no  sufre  los  males 
de  amor  profundo, 
si  tú  para  mí  vales, 

Carlos,  un  mundo? 

Oh  dueño  amado !.. 

Deseo  verte  amoroso 
por  mí  espirando. 


CANTO. 

Ya  un  porvenir  de  rosas 
con  su  campo  de  esmeralda, 
y  la  aurora  por  guirnalda, 
y  la  brisa  por  dolor ; 
por  palacio  el  verde  prado, 
por  espejo  el  arroyuelo 
que  orgulloso  muestra  al  cielo 
otro  cielo  en  su  interior, 
veré,  Carlos 
si  yo  siento 
que  tu  aliento 
me  da  amor. 

—  Vase  por  la  puerta  izquierda. 
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ESCENA  VIII. 


Facundo  y  Garlos. 


Fac. 


Car. 

Fac. 

Car. 

Fac. 

Car. 


Fac. 

Car. 


Fac. 


Car. 

Mar. 

Car. 


Vaya  usted  con  gran  sigilo... 
hablen  quedo...  sin  gritar. 

Por  si  llega  á  despertar 
desdeesa  puerta  vigilo. 

Y  al  mas  leve  movimiento 
que  ustedes  vean  en  mí , 
es  que  viene  el  amo  aquí. 

Se  larga  usted  al  momento 
de  puntillas...  de  este  modo,  (lo  hace) 
sin  el  mas  leve  ruido ; 
de  lo  contrario,  perdido 
lo  tienen  ustedes  todo. 

Toma  esto...  (le  da  un  bolsillo ) 

Gracias. 

Por 

ahora . 

Mil  gracias. 

Que 

por  cierto  no  olvidaré 
tan  señalado  favor. 

(¡Buen  sugetol ) 

Vé ;  que  espero 
con  impaciencia  el  instante 
que  vea  á  María. 

( ¡  Galante 

es  á  fé ! )  Voy,  caballero. 

Vase  por  la  puerta  izquierda.) 

ESCENA  IX 

Carlos,  luego  María  y  Facundo. 


CANTO. 

Cifro  yo  todo  mi  anhelo 
en  hablarla, 

que  es  mi  único  consuelo 

contemplarla.  < 

Mi  gloria  se  cifra  en  ella, 
ella  calma 

mi  dolor,  ella  es  la  estrella 
que  ve  el  alma  — 

Oh...  María.,,  (viéndola  entrar  seguida  de  Facundo) 
Adiós,  don  Carlos. 

Ya  anhelaba  este  momento  ( bajo  á  ella) 


Fac. 


Mar. 

Fac. 


Mar. 

Car. 


Mar. 

Car. 


Mar. 

Fac. 

Mar. 


Fac. 

Car. 


Mar. 
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Tomen  ustedes  asiento.  ( acercando  sillas) 

^Tendrá  el  amo  que  casarlos, 
lo  veo  por  cosa  cierta. ) 

Pueden  hablar  sin  reparo. 

Y  tú  en  tanto...  [bajo  á  Facundo ) 

Y'o...  está  claro : 

no  me  muevo  de  esa  puerta.  ( Facundo  se  dirige  al  [oro ) 
[María  y  Carlos  se  sientan  ) 

Ah!  y  sobre  todo,  conviene  [volviendo  á  la  escena ) 
no  distraerse.  Por  Dios ! 

Cuando  á  mí  me  dé  la  tos 

es  señal  que  el  amo  viene,  [yéndose  segunda  vez) 

Hablen  bajo  y  con  cautela... 

Vamos,  jóvenes  amantes, 
aprovechen  los  instantes, 
que  ya  estoy  de  centinela. 

[Se coloca  Facundo  en  el [oro ,  mirando  hada  la  derecha  .) 
Carlos.... 

Señora;  es  mi  dicha 
tal,  y  tal  mi  fortuna 

*  «j 

que  siento  un  placer  al  verla 
cual  no  esperimenté  nunca. 

(¿Me  amará?)  Carlos,  y  bien... 

Cual  marino  que  va  en  busca 
en  horrorosa  tormenta  , 
en  medio  la  noche  oscura, 
de  una  estrella  que  le  guie 
á  otras  mares  mas  seguras  ; 
así  está  consigo  mismo 
mi  corazón  en  gran  lucha , 
ansiando  que  usted  le  dé 
remedio  á  tales  angustias!.. 

Y  si  usted  mi  amor  comprende  ! . . . 
si  me  ama !... 

(Ay  Dios  aun  duda  I) 

Fuego!  [desde  el  foro ) 

Si  usted  corresponde 
á  mi  amor ;  si  es  mi  ventura 
tanta;  si  usted  me  reserva 
su  corazón  ;  no  me  apura 
que  su  lio  me  le  niegue ; 
que  al  que  ama,  no  le  abruman 
los  obstáculos!... 

(  desde  el  [oro )  (¡  Aprieta  ! ) 

Con  valor  con  ellos  lucha, 
convencido  de  vencer, 
porque  amor  su  pecho  escuda  ! 

Hable  usted...  y  si  esos  labios 
mis  esperanzas  derrumban . . . 
entonces.  María... 

¡  Ingrato! 
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(  Fuego  a  él !  así  me  gusta! ) 

Forma  usted  ese  concepto. . . 

Perdone  usted  mi  locura... 
la  quiero  tantol ..  que  siempre... 

•  qué  sé  yo?  Se  me  figura 
que  no  corresponde  usted 
á  esa  pasión...  que  es  la  única... 

Yo...  no  sé...  cómo... 

¡María !  ( tomándola  la  mano ) 

Ay  !..  Me  matan  esas  dudas 
cuando  sabe  que  he  arrostrado 
mil  peligros... 

No  calumnia 
así  mi  labio,  María. 

¿  Yo  creyera,  criatura, 

que  usted,  que  es  para  mí  el  ángel 

que  mis  pesares  endulza... 

— Nój  jamás  ;  vive  mi  alma, 
del  amor  de  esa  alma  pura ! 

Hable  usted,  María,  y  si 
su  cariño  me  asegura ; 
nada  temo,  ya  lo  dije. 

Pues...  bien...  Carlos,  seré  suya 
ó  de  nadie. 

¿  Será  cierto  ( con  emoción ) 
lo  que  ese  labio  me  anuncia? 

Hoy  al  lio  pediré 
esa  mano,  [la  besa) 

(. Facundo  se  adelanta  corriendo  hácia  el  proscenio. ) 

¡Santa  Ursula !! 

El  amo  se  levantó 
y  aquí  se  dirige  1..  Huya 
usté !..  Aprisa ! 

[á  María)  ¡A  Dios! 

1  A  Dios! 

(¡Mi  felicidad  es  suma!) 

[Vase  Carlos  por  el  foro  izquierdo  guiado  por  Facundo.  María 
entraen  la  puerta  derecha;  á  poco  sale  D.  Facundo  por  el 
foro  derecho ,  con  gorro  y  bata. — Preludio .) 

escena  x. 

D.  Facundo. 

No  pude  cerrar  los  ojos  ! 

Siempre  esa  bruja  ó  ese  ángel, 
está  fija  aquí  en  mi  mente 
cual  si  estuviera  delante. 

Nunca  yo  hubiera  creído 
que  en  amar  fuese  tan  frágil, 
yo,  que  jamás...  está  claro... 
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el  que  mucho  vá  á  un  combate 
uri  dia  ú  otro  recibe... 

(Pausa.) 

¿Dónde  estará  aquel  diantre 
de  Facundo?  Es  muy  capaz 
de  correr  por  esas  calles, 
buscando...  á  mi  bella  máscara. 

Me  parece  á  mí  que  fácil 
no  ha  de  ser  el  dar  con  ella. 

Ayí ..  Por  qué  fui  yo  á  ese  baile? 

Por  qué?.,  por  qué?  Sentiria 
que  mi  sobrina  llegase 
á  saber...  No;  que  durmiese 
cuando  vine  es  muy  probable. 

Es  tan  modesta,  tan  bella... 

mi  Mariquita !..  [con  dolor)  Su  padre 

la  encomendó  á  mí  al  morir... 

pobre  hermano...  en  paz  descanse!... 

Como  á  hija  recatada 

la  he  tenido ! . .  Sí !  Y  de  nadie 

en  este  mundo  ella  ha  oido 

ninguna  amorosa  frase : 

nunca  la  he  dado  ocasión... 

pues  solo  de  casa  sale 

para  ir  á  misa  á  las  monjas; 

y  no  sin  que  la  acompañe 

Gregoria... 

ESCENA  XI . 

Dicho  y  Gregoria. 

Greg.  ¿Señor... 

D.  Fac.  ¿Qué  quieres? 

Greg.  Nada!..  ( con  ironía )  Yengo  á  preguntarle., 

si  se  ha  divertido  usted 
esta  noche!.. 

D.  Fac.  ¡Cómo!  ¿sabes... 

Greg.  ¡Usted  á  un  baile!  (gritando) 

D.  Fac.  ( conteniéndola )  ¡Gregoria!.. 

calla!.. 

Greg.  ¡Cómo... 

D.  Fac.  Chis...  que  calles. 

CANTO. 

¡Ay  de  tí,  si  tú  dijeras 
mi  secreto! 

Greg.  Ocultarlo  á  todas  veras 

le  prometo. 

D.  Fac.  Sabe  pues  que  anhelo  mucho 
nuevo  estado. 

Greg.  Será  cierto  lo  que  escucho! 

Tú  casado!.. 


D.  Fac 
Greg 


1).  Fac 
Grcg. 

D.  Fac 
Greg. 


D.  Fac. 


Greg. 


D.  Fac. 


Greg. 
D.  Fac. 
Greg. 

D.  Fac. 
Greg. 


D.  Fac. 
Greg. 


D.  Fac. 

Greg. 

D.  Fac. 
Greg. 
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¡Ay!..  Qué  tontas  las  mujeres 
que  de  un  hombre  así  se  lian!.. 
Por  ingratos  merecían... 

No  le  alteres. 

Está  claro :  ya  me  halla 
bajo  el  peso  de  mis  años!., 
ay!  tardasteis,  desengaños!.. 
Mujer,  calla. — 

No  señor,  que  la  razón 
me  sale  á  mí  por  los  ojos!.. 

Pero  calla! 

No  señor I.. 

He  de  armar  un  alboroto 
si  es  que  de  mi  usté  se  olvida. 
No,  mujer;  no  te  abandono; 
al  contrario,  tú  conmigo, 
aunque  mi  esposa... 

Tampoco 

puedo  yo  consentir  en 
semejante  maldad. 

(Todo 

me  lo  va  á  echar  á  rodar!) 

Pero  mujer...  yo... 

Nada  oigo! 

( ¡No  hay,  Señor,  una  epidemia! ) 
A  haber  sabido  mas  pronto, 
quién  era  usted;  no  me  hubiera... 
(¡Es  mas  temible  que  un  toro!) 
Tarde  vino  el  desengaño!.. 

Ay!.,  después  de  veinte  y  ocho 
años...  después  que  por  él 
he  dejado  á  muchos  otros 
que  aspiraban  á... 

¿Por  mí 

los  dejaste?  — Mira,  tómalos. 

Aun  me  insulta!  Bien,  que  yo 
tengo  la  culpa,  tan  solo, 
porque  me  dejé  llevar 
de  tus  mentiras!... 

¿Eh?..  ¡Cómo! 
¡Gregoria!...  no  me  tutees! 
¿Quieres  que  vaya  con  modos, 
¿eh?  después  de  lo  de  marras? 

(¡  Jesús  María!  y  qué  chorro!) 
Pero  mira,  ya  te  digo; 
si  te  casas,  á  trastornos 
apurarás  esta  vida!.. 

Los  remordimientos  pronto 
ahogarán  tu  corazón!.. 

Y  bien,  mujer;  ¿si  me  ahogo, 
qué  quieres  que  yo  le  diga? 


D.  Fac . 


Greg. 


D.  Fac. 
Greg. 


V.  Fac. 

Greg. 
D.  Fac 
Greg. 
D.  Fac. 
Greg. 


D.  Fac. 
Greg. 
D.  Fac. 


Greg. 
D.  Fac 

Greg. 


D.  Fac. 

Greg. 

D.  Fac. 

Greg. 

D.  Fac. 
Greg. 

D.  Fac. 

Greg. 

D.  Fac. 
Greg. 

D.  Fac. 
Greg. 

D.  Fac. 

Greg. 


Pues  no  te  daré  ese  gozo!.. 

No  llegarás  ú  ese  caso, 
no  lo  creas!.. 

San  Gregorio 
tu  patrón,  haz  que  te  oiga. 

Es  que  no  creas  tampoco 
que  permita  realices 
ese  infernal  matrimonio!.. 

Eso  será  lo  que  tase 
un  sastre! 

I  Veremos! 

jCómo! 

¡Veremos! 

¡Sí! 

Qué!.,  tú  piensas 
te  deje  obrar  á  tu  antojo? 

No,  hombre  infame!  hombre  perverso!.. 

seductor!  Conmigo  solo 

has  de  pensar...  ¡Sí, conmigo! 

y  si  tienes  amor  propio, 

no... 

(Voy  á  romper  el  fuego.) 

Ay !  ( dejándose  caer  en  una  silla) 

Antes  que  ser  tu  esposo; 
me  he  de  volver!..  Nada,  nada, 
no  me  enfado  por  tan  poco. 

Apártale  de  mi  vista  !  ( levantándose ) 
Gregoria,  no  te  conozco! 

No  me  mires! 

¡  Hombre  infiel ! 

¿  No  recuerdas. . .  ¡  me  sofoco ! 
cuántas  promesas  me  hiciste? 

No...  de  nada.  Soy  muy  corto 
de  vista... 

¡  Qué ! 

Y  de  memoria. 

Decia  usted?  ( después  de  una  pausa) 
(Viejo  loco !) 

No  recuerdo... 

¡  No  prosigas ! 

(Mi  deseo  no  era  otro.) 

Basta. 

i  Basta !  Desde  hoy. .  ( sollozando ) 

cesaron...  ¿No  ves  mi  lloro? 

(No  veo.) 

¿Nada  me  dices? 

(Soy  mudo.) 

( suspirando )  ¡Ay!! 

( Estoy  sordo.) 
[Pausa.) 

¿Ni  un  suspiro  para  mí? 


D.  Fac. 
Greg. 

D.  Fac. 
Greg. 


Mar. 

D.  Fac. 
Mar. 

D.  Fac. 

Mar. 
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¿Nada  te  dice  mi  rostro? 

¿Nada?.,  di,  responde! 

[después  de  mirarla  fijamente)  Nada. 

¡Hombre  de  hombres  fenómeno! 

Sangrador  del  bello  sexo! 

Vil!.. 

No  me  eches  esos  ojos! 

Serpiente!.,  caribe!.,  tártaro!., 
tu  castigo  está  muy  próximo! 

(-Mi  furor  le  ha  impuesto!  Oh!  sí.)  Vasepor  la  izquierda). 

ESCENA  XII. 


D.  Facundo. 

Gracias  á  Dios  que  se  fué; 
que  si  sigue  mas,  no  sé 
qué  hubiera  sido  de  mí. 

A  la  verdad  que  hice  mal 
en  decirla...  yo  creia 
que  era  hoy  mi  postrer  dia. 

¡Se  cegaba!  ( riendo )  Es  natural; 
me  quiere,  y...  pobre  Gregoria; 
¿pues  no  cree  ella  que  yo 
me  casaré...  ja!  ja!  oh! 
no  seria  mala  historia. 

La  desengañé;  y  capaz 
es  de  que  hable  en  mí  mengua 
á  María,  que  es  su  lengua, 
cuando  estalla,  muy  mordaz. 

Pero  no;  se  callará 
por  ahora...  puede  que  luego 
cuando  rompa  horrible  fuego... 
entonces  nada  me  da. 

ESCENA  XIII- 

Dicho  y  María. 

Felices,  tio;  ¿Qué  tal 
la  noche? 

Muy  bien,  sobrina. 

Pues  su  semblante  me  inclina 
á  creer,  la  pasó  mal. 

No  lo  creas,  Mariquita. 

(Si  sabrá...) 

Me  sorprendí, 
tio,  al  entrar;  pues  creí 
tendria  usted... 

No...  (Maldita 

Gregoria ! . .  habrá  dicho  á  esta , . .) 


D.  Fac. 
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No,  nada...- 

Me  alegro  sea 
así. 

Gracias. 

Usted  vea... 

cuando  solo  usted  me  resta 
en  este  mundo. 

Sí,  bien. 

Mas  ¿si  maflana  faltase... 

No  llegue  el  caso... 

¡  Llegase ! 

Necesitas  tú  de  alguien? 

No  temas  te  falte  nada... 
nadie  habrá  que  te  adelante 
en  posición,  y  en... 

No  obstante, 
seré,  tio,  desgraciada ! 

¿Qué  dices?  Eh!..  vamos,  deja 
tal  temor..  ¿En  qué  has  fundado 
ser  infeliz? 

A  mi  lado 

nadie  habrá  que  me  proteja. 

Y  ¿para  qué  has  menester 
apoyo  de  tal  especie, 

que  si  te  aprecia,  te  aprecie 
por  el  dinero,  mujer? 

Has  de  saber  desde  ahora 
que  si  hallas  un  majadero 
que  te  dice  que  te  adora 
te  adora  por  el  dinero. 

Y  si  hay  quien  el  egoísmo 
á  tal  caso  le  conduce, 

te  aseguro  que  se  luce; 
porque  se  vuelve  lo  mismo 
que  vino.  Igual.  — Tú  ya  ves 
que  si  alguno  suspirara 
por  tí,  mas  que  por  tu  cara 
suspira...  por  interés. 

Por  lo  tanto...  yo  pensé, 
porque  me  hallo  cansado 
de  esta  vida ,  nuevo  estado 
tomar. 

¿Qué! 

Casarme. 

(admirada)  ¿Usté? 

Te  estrañas? 

No,  tio...  pero... 
¿Qué?  ¿Qué  hay  de  particular? 
¿No  me  puedo  yo  casar, 

María,  como  el  primero? 

Sí...  pero...  sí. .. 
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¿Qué  te  arredra? 

Nada...  parece  increíble 
que  usted,  que... 

¿Seré  insensible? 

¿Tendré  el  corazón  de  piedra? 

(Qué escucho! )  ¿Con  que  usted,  tio, 
también  adora?  También... 

Muchacha!.,  muchacha !..  ¿quién, 
quién  dice  tal? 

( i  Ay  Dios  mió  ! ) 

Piensas  tú,  perdí  el  juicio? 

A  mas...  que  mi  edad  ya  pasa 
de  cincuenta... 

¡Y  aun  se  casa ! 

Mas  no  me  caso  por  vicio. 

( i  No ! . . ) 

Porque  me  es  necesario 
matrimonio,  me  someto 
á  él,  si  no  te  prometo 
hiciera  bien  lo  contrario. 

Pobre  de  tí,  si  te  hubieras 

[María  le  mira  con  temor) 
enamorado!...  me  miras! 

Bajas  los  ojos!...  Suspiras! 

¿  A  qué  negarlo  ? 

¿De  veras? 

Y  yo  ignorándolo!.,  pues! 

No  dude  usted,  que  me  ama. 

Mas...  ¿quién  es?..  ¿Cómo  se  llama? 

ESCENA  XIV. 

Dichos ,  Carlos  y  Facundo. 

Don  Facundo  Aznar?  [desde  el  foro) 

[  viendo  á  Carlos )  ( ¡  El  es ! ) 

Servidor...  [Carlos  se  adelanta)  Tome  usté  asiento. 

[á  María)  (Nada  lema  usted.) 

( ¡  Oh !  Dios! )  ( Facundo  y  María 
vansepor  el  foro  izquierdo). 
[En  tanto  D.  Fac.  invita  á  sentarse  á  Carlos  que  hace  lo  mismo). 
Usted . . . 

No...  usted. 

Nó.... 

Los  dos. 

Los  dos  pues,  [se  sientan)  (Llegó  el  momento. ) 

Yo  no  sé  si  habré  faltado, 
en  no  anunciarme  primero 
antes  de  entrar  aquí ;  pero 
insistió  en  ello  el  criado. . . 

(Será  este,  pariente  de 
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mi  bella  desconocida?) 

-Nada  de  eso. . .  Espero  pida 

en  qué  puedo  servir. . .  ( viendo  que  Carlos  le  aura  atentamente ) 

¿Eh? 

Que  jamás  no  se  me  aparte 
una  cara... 

I  Jesucristo  1  [Mirando  igualmente  á  Carlos) 
Lehevisto...  y... 

También  he  visto 
esa  cara  en  otra  parte. 

-Pero...  al  grano. 

(¡Ay  Dios!)-Venia... 

(Este  joven  no  está  cuerdo.) 

Pues...  venia...  -No  recuerdo!.. 

-¡Es  mucha  memoria  mia!.. 

(No  lo  dije?) 

(Nada:  embisto...) 

Venia... 

Vamos  á  ver. 

— Antes  quisiera  saber, 
en  dónde  y  cuándo  le  he  visto. 

Habremos  sido  vecinos 
en  mas  de  mil  ocasiones, 
en  algunas  reuniones, 
ó  tertulias,  ó  casinos. 

En  todas  partes  asisto: 
con  que  fácil...  fácil  fuera... 

Esta  vez,  no  es  la  primera 
que  le  veo. 

Por  el  Cristo 
de  la  agonía...  ó... 

(Qué  apuro!) 

Por  el  apóstol  san  Pablo; 
vamos  al  grano. 

(Si  le  hablo 

de...)  -A  fé  de  Cárlos,  le  juro... 
que... 

[Con sorpresa)  ¡Carlos!  ¡Oh  Dios.)..  Qué  escucho! 

Sí. . .  él  es. -No  hay  que  dudar ! 

Llámome  Carlos  Vilar 
de  Rivalta. 

[abriéndole  los  brazos)  ¡Ven!..  ¡Qué  mucho, 

Carlos,  que  viese  contigo 
de  Casimiro  el  semblante, 
cuando  tenia  delante 

á  su  hijo ! . .  [con  sentimiento )  ¡  Pobre  amigo ! 

Siempre...  le  tengo  aquí  fijo!.. 

¡Ah  señor! 

Dame  tu  mano 

¡Le  quise  como  áun  hermano! 

¿No  he  de  querer  á  su  hijo? 
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-Tu  presencia  y  su  arrogancia, 
era  igual;  no  hay  diferencial... 

-Pero  di:  al  dejar  Valencia, 

¿adonde  fuiste? 

Car.  Hacia  Francia. 

Quedándome  solo  el  nombre 
de  mi  padre,  ya  ¿qué  hacer? 

Dejé  España,  para  ver 
si  volvería  á  ella  hombre. 

Por  fin  he  dejado  aquel 
pais;  vuelvo  aquí  de  nuevo, 
con  un  capital,  que  debo 
á  la  paleta,  al  pincel. 

Para  Madrid,  pasaporte 
directamente  pedí.. . 
y  ya  me  tiene  usted  aquí... 
deseaba  ver  la  corte. 

D.  Fac.  Y  ¿  ha  mucho  de  vuelta  estás, 

Carlos  ? 

Car.  Cerca  de  un  mes ; 

y  el  venir  á  esta  casa  es... 

D.  Fac.  Después  me  lo  contarás.  ( yéndose ) 

Car.  (Ah!..  Soy  feliz !) 

D.  Fac.  ¿Quién  hubiera 

dicho?  Siento  una  alegría... 

Voy  á  buscar  á  María 

mi  sobrina. -Es...  ¡hechicera!  [Vase  por  el  foro  izquierdo). 

CANTO. 

Car.  De  mis  pesares 

al  fin  llegué , 
y  me  convidan 
amor,  placer. 

El  pecho  mió 
no  engaña,  es  Gel, 
y  él  me  predice 
feliz  seré. 

¡  Oh  tú,  que  ves  mi  tormento 
ábrete  flor, 

y  entre  perfumes  tu  aliento 
envíame  amor. 

ESCENA  XV. 

Dicho ,  D.  Facundo,  Gregoria,  Facundo  y  luego  María. 

Greg.  Hombre  infame !  Vil ! . .  Canalla ! 

D.  Fac.  Calla! 

Greg.  No!..  Que  quiero  á  voz  en  grito... 

D.  Fac.  Chito! 
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Un  escándalo  aquí  evita. 

¡  Quita  I 

Calla...  júrame  ocultallo! 
Callo. 


[saliendo)  Que  pasa ,  tio  ?  [viendo  á  Cár  los  ( ¡Oh  Dios !)  . 
[mirando  á  Gregoria  con  recelo)  Nada . . . 

Una  cuestión  que  teníamos 
con  Gregoria...  pero  ya 
de  su  errorse  ha  convencido. 

(No  es  verdad?)  [con  amabilidad  á  Gregoria ) 

(á  Carlos)  (Yo  tiemblo,  Carlos !) 

(Habla,  habla !  te  lo  pido 
por  las  llagas...) 

Sí! 

[viendo  á  Facundo)  Facundo, 
espera ;  te  necesito: 
no  te  vayas. 

Aquí  quedo. 

(No  sean  ustedes  chiquillos.)  [á  María  y  Carlos ) 

Nunca  mejor  ocasión.) 

[bajo  á  Gregoria)  Sí,  mujer;  como  lo  digo. 

[idem  á  D.  Facundo)  Es  que  muchísimas  veces 
me  engañaste. 

No.-¿Carlitos? 

Señor... 

[bajo  á  Carlos)  Don  Carlos,  á  ello! 

Perdona  si  distraído 
en  tal  ocasión  anduve; 
pero  siempre  con  mi  amigo, 
tu  buen  padre,  nunca  hubo 
ni  etiquetas  ni  cumplidos... 
y  en  verdad  que  me  alegrara 
fuese  contigo  lo  mismo. 

Ah!  Sí!  [En  tanto  Facundo  y  Gregoria  siguen  hablando) 
No  mintió  el  adagio : 

De  tai  padre,  tales  hijos. 

Mi  buen  Carlos ;  le  presento 
á  mi  sobrina,  aunque  oido 
lo  habrás  de  sus  propios  labios... 

Pero  no  ;  no  te  habrá  dicho 
que  tengo  en  ella  un  tesoro... 
es  el  alma  de  su  tio ! 

Ahí  donde  tú  le  vés  [á  María) 
tan  buen  mozo  ;  le  he  tenido 
en  mis  rodillas...  y  á  veces... 
me  regalaba...  ¿lo  digo? 

Ya  sabes  tú  los  regalos 
de  un  niño  de  cuatro  ó  cinco 
meses...  Ah!  su  pobre  padre 
se  me  reia !..  El  maldito 
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tan  filantrópicos  rasgos 
me  los  mostraba  dormido. 

Cuando  menos  me  pensaba, 
la  encajaba. 

(l  Qué  martirio!) 

(a  Facundo )  (No  es  una  infamia?) 

[á  Greg.)  (Lo  es.) 

Ay!..  Después...  ( llorando ) 

(jQué  laberinto!) 

Después  que  por  él  he  hecho 

los  mayores  sacrificios...  [siguen  hablando) 

París!..  París!  Ya  lo  creo  ! 

Es  admirable!.,  es  magnífico! 

Aquel  lujo!.,  aquellas  plazas!., 
sus  soberbios  edificios! 

Es  prodigioso !... 

¿  Usté  estuvo, 
eh? 

Yo?  no,  pero  lo  he  visto 
en  mas  de  mil  panoramas, 
y  en  estampas...  y... 

(á  Fac.)  Confio 

en  tí. 

[á  Greg.)  Bien,  pero  Gregoria... 

Qué? 

No  hallo  yo  un  camino 
para  que  crea... 

Es  muy  fácil. 

Es  muy  fácil  ? 

¡  Facilísimo!.. 

Y  máxime  como  cuento 
con  algo  de  mis  ahorrillos. 

Entonces  ya  es  diferente... 
si  usted  cuenta... 

Con  un  pico 
de  cerca  dos  mil  reales. 

¿Si  tú  quieres? 

Convenido. 

Conque  tú  por  fin  me  ofreces? 

Le  prometo  persuadirlo, 

desvanecer  sus  ideas... 

mas...  mediante...  [en  señal  de  dinero) 

[á  Carlos)  ¿Establecido 
estás  ? 

Tiene  usted  su  casa 
en  la  calle  de  Peligros, 
número... 

(¡Feliz  idea ! ) 

Gracias  mil,  Carlos  ;  lo  estimo 
en  el  alma. 

[á  Gregoria)  No  eche  usted 
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ios  dos  miles  en  olvido 
Greg.  Nada  temas:  serán  tuyos. 

Fac.  Yaya  pues;  lo  dicho,  dicho.  (Vánse  Gregorio,  y  Facundo  por 

el  foro  izquierdo.) 

ESCENA  XVI. 

D.  Facundo,  Carlos  y  María.  Después  Facundo. 

D.  Fac.  Son  muchas  arlesl  {á  Carlos ) 

Car.  Yo  tengo 

un  Ecce-Homo  de  Guido . 

Mar.[[ap.)  Maldita  conversacionl . 

Jesús!....  va  tomando  un  giro!... 

D.  Fac.  Costaría  caro? 

Car.  No 

se  pagan  tales  prodigios 
con  dinero. 

D.  Fac.  Di,  pues,  cómo, 

cómo  pudistes  adquirirlo  ? 

Car.  El  caso  fué  que  un  criado 

que  á  un  marqués  había  servido 
muchos  años,  al  morir 
este,  encontró  el  susodicho 
lienzo,  é  ignorando  lodo 
su  mérito,  se  deshizo 
de  él  poruña  fruslería.... 
y  lo  compré. 

D.Fac.  Huy!...Qué  borrico 

fué  el  tal  sirviente.  ( Sale  Facundo.) 

Fac.  ( Desde  el  foro  aparle)  Ya  estamos 
con  Gregoria  convenidos. 

AI  fin  me  veré  ocho  mil 
reales  en  mi  bolsillo, 
sin  saber  cómo,  ni  cuándo, 
ni  por  dónde  me  han  venido. 

Bien  que  ha  sido  necesario 

para  ello  andar  muy  listo.  (Vá  adelantándose  hasta  dejarse 
Pues  señor,  va  á  arder  la  casa.  ver  de  D.  Facundo) 

D.  Fac.  Según  los  mas  entendidos 
es  una  obra  maestra  mi 

paisaje .  Tiene  un  estilo.... 

entra,  en  mi  estudio  le  tengo...  [á  Carlos.) 
acompáñale...  .[á  Maña)  ya  os  sigo. 

[Todos  se  levantan  :  D.  Facundo  se  dirige  con  interés  á  ha - 
Car.  María!  [yéndose).  blar  á  Facundo.) 

Mar.  Nunca  pensó  [Idem.) 

fuese  usted  Carlos  tan  tímido. 

Car.  Luego  le  diré . 

Mar.  Sí,  Carlos, 

que  la  duda  es  un  suplicio.  [Vánse  por  la  derecha.) 
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ESCENA  XVII. 

D.  Facundo  y  Facundo. 

Somos  felices  entonces! 

Con  que;  pudiste  indagar 
quien  es  la  niña  de  marras? 

Uabla....  habla,  que  tengo  afan 

por  saber. . .  ( Facundo  va  á  hablar )  Oh ! . . . .  y  por  supuesto 

será  soltera ,  verdad  ? 

morenita,  buenos  ojos, 

con  sus  labios  de  coral... 

Talle  esbelto,  bien  formada, 

estatura  regular ; 

sabrá  cantar  y  escribir ; 

leer,  coser  y  bordar?... 

sabrá  el  idioma  francés, 

el  inglés  y  el  aleman, 

de  pintura,  de  dibujo, 

y  si  conviene  sabré....  [Facundo se  sienta) 

Pero,  qué  haces? 

¿Quién,  yo?  Espero 
que  me  deje  usted  hablar. 

No  deseo  yo  otra  cosa ! 

Pues  señor,  vamos  allá!  [Se  levanta) 

mas  antes  debo  advertirle 
á  usted  en  primer  lugar, 
que  si  al  fin  dimos  con  ella... 

¿Qué? 

No  á  la  casualidad 
lo  debe  usted,  sino  á  mí... 
que . 

Oh  !...  eso  ya  está  de  mas 
que  lo  digas ;  ya  lo  sé. 

No  dejaré  por  premiar 

tales  servicios,  tocayo.  ( abrazándole ) 

(Tocayo...  de  un  animal!) 

Pero  di;  vamos  al  grano. 

Pues  señor,  la  niña  está 
por  usted... .  ¡delira! 

¡Cómo! 

Lo  que  usted  oye ;  no  hay  mas. 

Con  que  me  ama!....  Es  posible! 

Muy  pronto  usted  lo  oirá 
de  su  propia  boca. 

Sí?... 

¿Será  cierto? 

Sí :  vendrá 

por  un  coche  conducida 
y  oculta  bajo  el  disfraz 
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en  que  usted  la  vió  ayer  noche 
en  el  baile. 

D.Fac.  ¡Oh!... 

Fac.  (¡Uh!)...  Tardar 

no  puede,  que  ya  es  la  hora. 

(Voy  á  darla  la  señal.)  (Se  dirige  al  foro) 

D.  Fac.  ¡Yo  me  voy  á  volver  loco!  [suena  la  campana  dentro) 
Llaman!....  Abre! 

Fac.  (Ja!  ja! ja! 

Cayó  el  pez  en  el  anzuelo!  ( Yéndose  por  el  foro.) 

I).  Fac.  Ay!.  .  me  siento  palpitar 
el  corazón  de  tal  modo , 
que  parece  se  me  va!... 

ESCENA  XVIII. 

Dicho ,  Facundo  y  Gregoria  en  el  foro:  (ésta  condomino  y  máscara) 

Fac.  No  hay  que  darse  á  conocer,  (ap.  á  Grey.) 

Grey.  Bien  está.  (ap.  á  Fac) 

Fac.  (alto)  Puede  usted  entrar 

señorita,  sin  temor. 

D.  Fac.  Es  ella!.,  la  misma!.,  ahí!  (ap.  mirándola.) 

Fac.  (Esto  marcha!  Voy  en  tanto 

á  dar  ánimo  á  aquel  par.)  ( Vasepor  la  derecha.) 

ESCENA  XIX. 

Facundo  y  Gregoria. 

D.Fac.  Mí  máscara!....  ¡oh! 

Grey.  Tú  no  estrañes  ( con  voz  fingida). 

el  paso  que  vengo  á  dar, 
ni  me  juzgues  sin  oirme  : 
que  á  gran  riesgo  siempre  hay 
un  motivo  poderoso 
que  basta  á  disimular 
el  mas  grave  error  que  se 
cometiere.  Si  es  mordaz 
lu  lengua,  nada  me  importa: 
todo  lo  sabe  arrostrar 
la  que  ama. 


D.  Fac. 

Amas!...  y  yo?.. 

Grey. 

Y'a  sé  que  no  eres  capaz:  ( atajándole ) 
que  no  eres  ningún  chiquillo, 
pues  te  encuentras  en  edad.... 

D.  Fac. 

Yo?....  treinta  y  seis.... 

Grey. 

(¡Y  la  cola!) 

D.  Fac. 

Mas  por  eso  en  mí  verás 
el  amante  mas  rendido.... 

Poja  así  que  admire  ya 

Greg. 
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ese  rostro. . . .  [Greg.  insiste)  Qué! . ...  no  quieres? 

Sí ;  pero  me  has  de  jurar 
que  si  hasta  ahora  anduviste 

dejando  una  por  tomar . 

A  tí  solo!... 

¿Va  de  veras? 

Soloá  tí. 

Y....  á  nadie  mas? 

A  nadie. 

Espera....  ¿Lo  juras? 

Sí ;  il  giuro  [cantando).  A  qué  andas  tan 
misteriosa*  y  tan... 

(¡Ah!  infame! 

Serenémonos!)  Estás 

decidido  enteramente . 

Por  tí ,  á  todo. 

Olvidas  á 

tu  amor?... 

¿A  quién? 

A  Gregoria!  [Con  ircnía) 
lie  pensado  yo  jamás 
en  tal  antigualla? 

(¡Monstruo!) 

Tendrías  celos  quizás 
de  una  vieja? 

(¡Turco!)  No 

la  amaste?  (Oh!) 

Ps!...  ahora  ya 
¿quién  se  acuerda,... 

(¡Qué  esto  escuche!) 

Deja  quite  el  tafetán 

que  oculta  tan  bellas  formas! . 

A  tí,  te  amo  no  mas! 
qué...  dudas  aun? 

Quiero  pruebas. 

Pruebas!.  ..  pruebas!...  Tómalas!  [Toma  un  cortaplumas  que 
Tu  eres  dueña  de  mi  vida!...  hay  sobre  la  mesa.) 

Mi  tumba  en  tu  mano  está!...  (Se  arrodilla.) 

Es  decir....  mi  cortaplumas. 

Y'o  te  amo!....  adonde  vas?  [Greg.  le  coge  del  brazo.) 


CANTO. 


Greg.  Monstruo,  estremécele 

al  ver  mi  semblante, 
que  está  próximo 
el  instante 
fatal!  Póstrate 
ante  mi!.... 

Fuera  la  máscara 
verás  en  mi  frente 
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do  horrible  cólera 
ardiente, 
rayo  fúlgido 
escupir. 

xVclara  el  enigma : 
quién  eres?  quién  t  Di. 

Quién  soy  !  me  conoces?  ( Quitándose  el  dominó  y  máscara.) 


D.  Facundo. 
Ay  Virgen  Santa ! 
mi  pena  es  tanta, 
que  á  tí  me  acojo, 
escelsa  Señora. 
Calma  el  enojo 
de  esta  serpiente; 
haz  que  reviente, 
sino  me  devora. 

ESCENA  ULTIMA. 

Dichos ,  María,  Carlos  y  Facundo. 

Vaya!...  ahora,  sin  vacilar.  ( ap .  á  María) 

Tío!... 

¡ Hola,  amada  sobrina... 

Muy  bien  se  ha  portado  usted!  {ap.  á  Gregorio) 
Qué  dices?  tú  lo  sabias?  ( á  María  sorprendido) 
Todo,  tio.  Mas  que  aya, 

Gregoria  ha  sido  mi  amiga ; 
y  ambas  nos  hemos  confiado 
nuestras  penas  y  desdichas. 

Valor!...  no  desmaye  usted !  [ap.  á  María.) 

Y  yo  imbécil,  que  creia 
que  cuando  estaba  en  el  baile, 
os  hallabais  recogidas! 

Pero  díme  con  qué  objeto 
fuiste?  Uabla !  [colérico) 

( asustada )  (Dios  me  asista  1) 

Allá  voy !.. 

( conteniéndole )  Espere  usted. 

Ah!  tu  silencio  me  inclina 
á  creer  que  también  tú... 


\  Gregorio  I  ¡ay«em,! 

1  uie0oiiai  linfel¡z! 

Gregoria  que  exige 
tu  muerte  ó  tu  amor ! 

Tu  amor,  ¿no  lo  dije? 

No  dudes. 

No? 

No. 

DUO. 


Gregoria. 

Ay  de  tí  si  me  abandonas ! 
tiembla,  tiembla  á  mi  furor! 
porque  un  hora  de  arrebato, 
te  arrancara  el  corazón !. . . . 
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Facundo...  y  aquella  víbora... 

Señor  1... 

Sun  causa. .. 

( Dándole  un  pellizco )  ¿  Qué  dice  ? 

Ay  !...  Nada,  nada  !...  Decía...  (  de  pronto  á  María) 

A  tu  edad  tener  amores  !... 

[interponiéndose)  Mi  amo...  la  señorita 
es  bella...  bella!!  y  no  falta 
ya  quien  por  ella  suspira. 

Hasta  aquí  en  nada  ha  faltado... 
fué  al  baile,  porque  quería 
decir  á  su  tierno  amante, 

(puesto  que  allí  era  la  cita) 
le  pidiese  á  usted  su  mano  : 
él  por  nada  se  intimida, 
y  aquí  me  tiene  usted  á  mí 
que  intercedo  por  él... 

¡Quila !... 

(Huyeron  mis  ilusiones 
comoá  humo.  La  maldita 
qué  bien  supo  fingir!) 

Pero.. . 

Gregoria  telo  suplica... 
ablándate  ya. . .  ( con  zalamería) 

[después  de  una  pausa)  ¿Quién  es? 

Le  tiene  usted  de  rodillas,  [que  habrá  ido  acercándose  sin 

ser  visto  deD.  Facundo) 

Qué  veo  ! . . .  Carlos ! . . .  Levanta  ; 

te  la  concedo.  ( Pasándole  al  lado  de  María  y  abrazándolos .) 

¡  Qué  dicha ! 

A  usted  se  lo  debo  todo,  [á  D.  Facundo) 

No... 

Está  claro  !...  usted  olvida 
lo  que  yo... 

Tiene  razón.  ( á  Carlos) 

Con  que  tú  también  haciás 

tu  papel !  [pasando  al  lado  de  Facundo) 

Por  hacer  algo. 

Yen  ustedes  ?  ( en  medio  de  María  y  Carlos) 

[á  Facundo)  Pero  mira  ; 

ya  que  has  sido  el  instrumento...  ( siguen  hablando) 

No  lo  dije,  Mariquita  ? 

El  tiene  un  carácter  pronto  :  [á  Carlos ) 
pero  luego. . .  Bien  sabia  [á  María ) 
que  tú  y  yo...  [sigilen  hablando ) 

[á  Fac.)  Sé  la  barrera 
•que  á  ese  toro  de  Gaviria 
me  separe  y  te  prometo... 
no  capear  en  mi  vida. 

Capear !..  -Vamos,  no  entiendo... 

Pues  bien  claro  está  el  enigma. 
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Si  me  amas,  seré  feliz,  [d  Carlos ) 

Tu  amor  me  dará  la  vida,  {á María) 

Todos  felices!  ( mirando  á  D.  Facundo) 

{á  U.  Fac. )  No  acepto :  ( D.  Facundo  mira  d  Greg.) 

con  Gregoriaü.  (Perdería 
cuanto  ella  me  prometió, 
si  se  casaba.) 

I  Ay  !!  Me  mira 
como  otro  tiempo !... 

[á  D.  Fac.)  Mas  vale 

que  usted  cariño  la  finja; 
y  en  llegando  ya  el  momento... 
de  un  modo  ú  otro...  se  libra. 

Treinta  años  que  nos  amamos  ( á  Carlos) 
hará  por  Pascua  florida. 

Rendido  muéstrese  usted  [á  D.  Fac.) 
con  ella,  y  así  se  evita 
un  escándalo. 

Es  verdad. 

¡Vamos! 

¡A  ello !..  -Este  dia 
es  de  gozo  para  mí; 
pues  que  veré  en  él  cumplidas 
mis  esperanzas.  [Sigue  hablando  con  Carlos.) 

También  (ajo.) 
veré  en  mi  bolsa  las  mias. 

Sí,  Carlos;  no  os  separéis  [con  emoción) 
de  mi  lado  aquí  en  familia 

viviremos.  [Gregorio  de  tanto  en  tanto  mira  á  D.  Fac.) 

[ap.  á  D.  Fac.  por  Greg.)  (Mire  usted 
que  sus  ojos  se  encandilan!) 

No  es  verdad,  Gregoria?  [Con  amabilidad  afectada.) 

[ suspirando )  Sí!! 

Así!  aplaque  usted  sus  iras!  [ap.  á  D.  Fac. ) 

Con  que  al  fin  también  nosotros!.,  [á  D.  Fac.) 

Sí...  denlro  de  algunos  dias... 

(Nunca!)  los.) 

Por  fin...  ¿vé  usted?  [Pasando  en  medio  de  María  y  Car- 
No  dije  que  cedería?  (á  Carlos ) 

¡Ay...  Facundo!.,  yo  me  muero!.. 

(Ojalá) 

¡  De  amor  1! 

(Maldita ! ) 

Yo  le  prometo  doscientos,  (á  María  por  Fac.) 

Caballero!.,  usted  me  humilla!. 

(Al  menos  de  intercesores 

no  sea  escuela  gratuita.)  Gr eg.) 

Carlos,  hoy  te  quedarás  [Deshaciéndose  de  las  caricias  de 
á  comer...  Ya  no  te  invita 
un  amigo...  no,  tu  tio. 

Con  que  eres  tú  quien  tenia 
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á  María  no  sé  cómo? 

— Facundo  una  gran  comida 
prepara. 

Greg.  i  Señor  sobrino ! 

Mar.  Mi  Carlos!.. 

I).  Fac.  [á  Fac.)  Que  esté  servida...  [Siguen  hablando.) 
Mar.  Con  que  al  fin  somos  felices! 

D.  Fac.  Ron,  champagne  y  manzanilla,  ( ap.áFac .) 
á  ver  si  la  embriagamos 
para  el  resto  de  su  vida. 

Fac.  Será.  Esté  usted  bien  seguro  ( ap .  á  D.  Fac  ) 
que  de  ese  escorpión  se  libra, 
i  Yo  haré  que  el  champagne  y  el  ron 
lo  trague  corno  á  saliva ! 

D.  Fac.  Sí:  que  el  vino  la  atropella: 
no  la  tengas  compasión !.. 
no,  Facundo!.,  ya  que  aquella 
que  hirió  ayer  mi  corazón, 
era  ella ! 


CANTO. 


D.  Facundo  [á  Facundo). 

Si  me  libras  de  Gregoria 
tú  la  vida  me  darás, 
porque  al  fin  sera  una  gloria 
poderme  de  ella  zafar. 

Gregoria  [á  D.  Facundo) 
Llegó  el  suspirado  instante 
que  tanto  anhelaba  yo: 
porque  al  fin  tu  pobre  amante 
ha  menester  de  tu  amor. 


Facundo. 


María  [á  Carlos). 
Unidos,  Carlos,  amantes 
nuestro  amor  nos  dará  el  sér, 
bendiciendo  los  instantes 
que  con  tu  amor  viviré. 

Carlos  [á  María). 

Yo  cifraré  mi  anhelo 
en  amarte  solo  á  tí: 
porque  tú  eres  el  cielo 
donde  tengo  que  vivir. 


(Vieja,  bruja  ó  hechicera! 
encomiéndale  á  Jesús: 
morirás  de  borrachera, 
jverde,  amarilla  y  azul !) 
Todos. 

Ya  que  este  dia 
es  tan  feliz 
gocemos  lodos 
dichas  sin  fin. 


FIN. 


Erratas. 

En  la  pág.  20  lín.  5  debe  empezar  Mar.  y  á  la  6  Fac. 

En  la  misma  pág.  lín.  37  que  dice  Mar.  debe  decir  Car. 
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